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6. 7.

Na osnovu člana 22. stav 2. Zakona o
stvarnim pravima («Sl.novine F BiH», broj 66/13 i
100/13), člana 13. stav 2. alineja 5. Zakona o
principima lokalne samouprave u F BiH (“Službene
novine FBiH”, broj 49/06 i 51/09), člana 10. stav 3.
Zakona o cestama Federacije Bosne i Hercegovine
(“Sl. novine Federacije BiH” , broj 12/2010) i člana
24. alineja 7. Stauta općine Gradačac (“Sl.glasnik
Općine Gradačac”, broj: 4/08 i 5/12), Općinsko
vijeće općine Gradačc na sjednici održanoj dana
26.12. 2014.godine, d o n o s i

Utvrđuje se da je izgubilo status nepokretnosti javno
dobro- put i da ne služi više općoj upotrebi sljedeća
nepokretnost:

-k.č.br. 2537/2 Put za Priboj Ostalo neplodno
zemljište površine 36 m2 k.o. Gradačac I korisnika
DS Javno dobro Putevi, upisana u el.zk.ul.br.5845
k.o.Gradačac I kao Javno dobro sa 1/1.

Općinska služba za geodetske i imovinsko-pravne
poslove i ZK ured Općinskog suda će na
nepokretnosti iz čl.1. ove odluke izvršiti brisanje
dosadašnjeg upisa, te izvršiti uknjižbu prava
vlasništva i pravo posjeda u korist općine Gradačac sa
1/1.

Ova odluka stupa na snagu osmog dana od dana
objavljivanja u "Službenom glasniku Općine
Gradačac".

Na osnovu člana 22. stav 2. Zakona o
stvarnim pravima («Sl.novine F BiH», broj 66/13 i
100/13), člana 13. stav 2. alineja 5. Zakona o
principima lokalne samouprave u F BiH (“Službene
novine FBiH”, broj 49/06 i 51/09), člana 10. stav 3.
Zakona o cestama Federacije Bosne i Hercegovine
(“Sl. novine Federacije BiH” , broj 12/2010) i člana
24. alineja 7. Stauta općine Gradačac (“Sl.glasnik
Općine Gradačac”, broj: 4/08 i 5/12), Općinsko
vijeće općine Gradačc na sjednici održanoj dana
26.12.2014.godine, d o n o s i

Utvrđuje se da je izgubilo status javnog dobra- put i
da ne služi više općoj upotrebi sljedeća nepokretnost:

-k.č.br. 1568 Put Rakija Prilazni put površine 130
m2 k.o. Gradačac I korisnika DS Javno dobro Putevi,
upisana u el.zk.ul.br. 738 k.o.Gradačac II kao Javno
dobro sa 1/1.

Općinska služba za geodetske i imovinsko-pravne
poslove i ZK ured Općinskog suda će na
nepokretnosti iz čl.1. ove odluke izvršiti brisanje
dosadašnjeg upisa, te izvršiti uknjižbu prava
vlasništva i pravo posjeda u korist općine Gradačac sa
1/1.

Ova odluka stupa na snagu 8.dana od dana
objavljivanja u "Službenom glasniku Općine
Gradačac".

O D L U K U
gubitku statusa nepokretnosti javnog dobra-put

Član 1.

Član 2.

Član 3.

BOSNA I HERCEGOVINA
FERDERACIJA BOSNE I HERCEGOVINE

TUZLANSKI KANTON
OPĆINA GRADAČAC

- Općinsko vijeće -

O D L U K U
o gubitku statusa nepokretnosti javnog dobra

Član 1.

Član 2.

Član 3.

BOSNA I HERCEGOVINA
FERDERACIJA BOSNE I HERCEGOVINE

TUZLANSKI KANTON
OPĆINA GRADAČAC

- Općinsko vijeće -

Broj:01-05-418/14 PREDSJEDAVAJUĆI
Datum:26.12.2014.godine OPĆINSKOG VIJEĆA

Broj:01-05-419/14 PREDSJEDAVAJUĆI
Datum:26.12.2014.godiine OPĆINSKOG VIJEĆA
G r a d a č a c Šakić Enir, prof., s.r.

G r a d a č a c Šakić Enir, prof., s.r.

8.

Na osnovu člana 6. Zakona o ustanovama
(„Službeni list R BiH“ broj 6/92, 8/93, i 13/94), člana
53 stav (5 ), člana 83 i 84, člana 234 stav (1 i 2 ) kao i
člana 237 stav ( 1 ) Zakona o zdravstvenoj zaštiti („
Službene novine FBiH, broj 46/10, član 24. tačka
23.Statuta Općine Gradačac, Općinsko vijeće
Gradačac na 21. sjednici održanoj dana 26. 12.
2014 . godine, donosi

(Osnivač)

Općina Gradačac (u daljem tekstu: Osnivač)
je osnivač Javne zdravstvene ustanove Centar za
fizikalnu medicinu, rehabilitaciju i banjsko liječenje
„Ilidža“ Gradačac ( u daljem tekstu: JZU) koja je
osnovana s ciljem da se prirodnim ljekovitim
izvorima provodi preventivna zdravstvena zaštita,
specijalistička i bolnička zaštita.

Javnu zdravstvenu ustanovu osnovalo je
Predsjedništvo Skupštine opštine Gradačac,
Odlukom broj: 01-106/94 od 9. maja 1994.godine.
Javna zdravstvena ustanova je u sudski registar
Kantonalnog suda u Tuzli upisana u registarskom
ulošku broj: 4-262.

Ovom Odlukom o zadržavanju prava i
obaveza osnivača i usklađivanja organizacije i
poslovanja Javne zdravstvene ustanove Centar za
fizikalnu medicinu rehabilitaciju i banjsko liječenje
„Ilidža“ Gradačac ( u daljem tekstu: Odluka ),
Osnivač zadržava prava i obaveze osnivača i
usklađivanje organizacije i poslovanja JZU sa
odredbama Zakona o zdravstvenoj zaštiti („Službene
novine FBiH“ br. 46/10) (u daljem tekstu Federalni
zakon ), te u skladu sa Federalnim zakonom reguliše
obavljanje registrovane djelatnosti.

(Naziv i sjedište)

Javna zdravstvena ustanova iz člana 2. ove
Odluke nastavlja sa radom i posluje pod nazivom
JAVNA ZDRAVSTVENA USTANOVA CENTAR
ZAFIZIKALNU MEDICINU, REHABILITACIJU I
BANJSKO LIJEČENJE „ILIDŽA“ GRADAČAC.

Skraćeni naziv:
JZU BANJA „ILIDŽA“ GRADAČAC

Sjedište JZU je:
GRADAČAC, HAZNA bb

( Status pravnog lica )

JZU ima svojstvo pravnog lica i upisana je
u sudski registar kod nadležnog suda u Tuzli .

(Djelatnost )

DJELATNOST JZU obuhvata:
- 86.10 Djelatnost bolnica
- 86.22 Djelatnost specijalističke medicinske prakse
- 86.90 Ostale djelatnosti zdravstvene zaštite
- 55.10 Hoteli i sličan smještaj
- 56.10 Djelatnosti restorana i ostalih objekata za

pripremu i usluživanje hrane
- 56.30 Djelatnosti pripreme i usluživanja pića
- 93.11 Rad sportskih objekata
- 93.13 Fitnes centri

(Obavljanje i drugih djelatnosti koje se ne upisuju u
sudski registar)

Pored djelatnosti koje su obuhvaćene ovim
članom ove Odluke, JZU može obavljati i druge ne
upisane djelatnosti koje služe za obavljanje
djelatnosti upisane u sudski registar ako su u manjem
obimu ili uobičajeno obavljaju uz upisane djelatnosti,
djelatnosti za vlastite potrebe.

(Ovlaštenja u pravnom prometu JZU )
Javna zdravstvena ustanova u pravnom

prometu sa trećim licima istupa kao jedinstven pravni
subjekt i nastupa u svoje ime i za svoj račun bez
ograničenja u okviru svoje djelatnosti.

O D L U K U
O ZADRŽAVANJU PRAVA I OBAVEZA

OSNIVAČA I USKLAĐIVANJU
ORGANIZACIJE I POSLOVANJA JAVNE
ZDRAVSTVENE USTANOVE CENTAR ZA

FIZIKALNU MEDICINU, REHABILITACIJU
I BANJSKO LIJEČENJE „ ILIDŽA“

GRADAČAC

I UVODNE NAPOMENE

Član 1.

II NAZIV, SJEDIŠTE, STATUS, DJELATNOST
JZU I OVLAŠTENJA U PRAVNOM
PROMETU

Član 2.

Član 3.

Član 4.

Član 5.

Član 6.

III STATUT, STATUSNE PROMJENE I
PROMJENA DJELATNOSTI



Strana 317 ”SLUŽBENI GLASNIK 12/2014” Broj 12/2014 Strana 318”SLUŽBENI GLASNIK””SLUŽBENI GLASNIK””SLUŽBENI GLASNIK””SLUŽBENI GLASNIK”Broj 12/2014 ”SLUŽBENI GLASNIK 12/2014”

Član 7.

Član 8.

Član.9.

Član 10.

Član 11.

Član 12.

Član 13.

Član 14

(Statut JZU )

Statut je osnovni opći akt JZU koji donosi
Upravni odbor uz obaveznu saglasnost Osnivača.
Statutom se uređuju osnovna pitanja vezana za rad i
to:
1) Naziv i sjedište Osnivača,
2) Naziv i sjedište JZU ,
3) Djelatnost JZU ,
4) Izvor i način osiguranju sredstava za rad JZU ,
5) Način raspolaganja viškom prihoda nad

rashodima i način na koji se pokriva višak
rashoda nad prihodima JZU,

6) Prava i obaveze Osnivača u pogledu obavljanja
djelatnosti za koje je JZU osnovana,

7) Međusobna prava i obaveze JZU i Osnivača,
8) Imenovanje direktora i organa upravljanja JZU ,
9) Stručna tijela i mandat članova stručnih tijela

JZU, način,izbora i finansiranja,
10) Druga pitanja od značaja za rad JZU

(Statusne promjene i promjena djelatnosti)

JZU ne može vršiti statusne promjene
(promjena naziva, sjedišta i druge promjene utvrđene
zakonom) bez saglasnosti Osnivača.
Promjenu ili proširenje djelatnosti JZU ne može
izvršiti bez saglasnosti Ministarstva zdravstva TK
kantona ( u daljem tekstu: Ministar ) koja se daje u
formi rješenja, a na način i po postupku propisanim
Federalnim zakonom.

(Prava i obaveze JZU )

Danom stupanja na snagu ove Odluke JZU
zadržava pravo na korištenje objekata i opreme, kao i
zaposlenike, odnosno sva prava i obaveze.

Objekti i oprema iz stava 1. ovog člana su
svojina JZU.

Osnovni kapital JZU iznosi 5.706.854,00
KM i čini 100% udjel osnivača. Procijenjena
građevinska vrijednost zemljišta za 51819 m2 je
2.648.780,00 KM.

(Sredstva rada )

Sredstva za rad i razvoj JZU ostvaruje:
Ugovorom sa Zavodom zdravstvenog
osiguranja Tuzlanskog kantona,
Ugovorom sa zavodom zdravstvenog
osiguranja i reosiguranja F BiH,
Ugovorom sa Ministarstvom zdravstva

Tuzlanskog kantona.
Ugovorom na osnovu proširenog i
dobrovoljnog zdravstvenog osiguranja,
Iz sredstava Osnivača koja se prvenstveno
obezbjeđuju za unapređenje rada JZU i
kvaliteta zdravstvenih usluga čiji nivo
Općinsko vijeće prati i koordinira kroz
Zdravstveni savjet koji imenuje Općinsko
vijeće,
Iz sredstava budžeta federacije, kantona
,odnosno općine ,
Iz učešća korisnika zdravstvene zaštite u
pokriću dijela ili ukupnih troškova
zdravstvene zaštite,
Slobodnom prodajom usluga na tržištu,
Iz drugih izvora na način i pod uvjetima
određenim zakonom i Statutom JZU.

(Prihodi i rashodi)

Način raspolaganja viškom prihoda nad
rashodima kao i način na koji se pokriva višak
rashoda nad prihodima regulisan je Zakonom o
zdravstvenoj zaštiti, Zakonom o ustanovama i
Statutom JZU.

(Odgovornost za obaveze)

JZU odgovara za svoje obaveze sredstvima
kojim raspolaže. Osnivač JZU je supsidijarno
odgovoran za obaveze JZU.

(Odgovornost i obaveze prema Osnivaču)

JZU je odgovorna Osnivaču za rezultate
svog rada i djelovanja u svim oblastima za koje je
nadležan .

Obaveze JZU prema Osnivaču su:
da pribavi saglasnost Osnivača kod svih
statusnih promjena JZU,
da pribavi saglasnost Osnivača kod
donošenja Statuta i izmjena i dopuna
Statuta JZU,
da najmanje jednom godišnje podnosi
Osnivaču izvještaj o radu i finansijskom
poslovanju JZU, kao i izvještaj o radu
Upravnog odbora
druge obaveze utvrđene zakonom.

.
(Zakup)

JZU može dio svojih zdravstvenih i
nezdravstvenih kapaciteta (prostor i opremu) dati u
zakup, ukoliko to ne remeti obavljanje djelatnosti
JZU.

IV PRAVA, OBAVEZE I ODGOVORNOSTI JZU

Upravni odbor na početku svake kalendarske
godine odlukom utvrđuje višak zdravstvenog i
nezdravstvenog prostora, uz predhodno pribavljeno
mišljenje Ministra zdravstva TK.
Nakon pribavljenog potrebnog mišljenja Ministra i
odluke Upravnog odbora JZU raspisuje javni oglas
za prikupljanje ponuda za davanje u zakup jedinica
zakupa u skladu sa federalnim zakonom.

(Upravni odbor)

Djelokrug Upravnog odbora je:
donošenje Statuta i izmjena i dopuna
Statuta JZU ,
imenovanje i razrješenje direktora
odnosno v.d. direktora JZU,
utvrđivanje planova rada i razvoja
JZU,
utvrđivanje godišnjeg programa JZU
donošenje finansijskog plana i
usvajanje godišnjeg obračuna JZU,
donošenje općih akata u skladu sa
zakonom i Statutom JZU,
odlučivanje o svim pitanjima
obavljanja djelatnosti radi kojih je JZU
osnovan, ako zakonom nije određeno
da o određenim pitanjima odlučuje
drugi organ JZU ,
usmjeravanje ,kontrolisanje i
ocjenjivanje rada direktora JZU,
rješavanje svih pitanja odnosa sa
Osnivačem,
odlučivanje o korištenju sredstava
preko iznosa utvrđenog Statutom JZU,
odgovaranje Osnivaču za rezultate rada
JZU,
odlučivanje o prigovoru zaposlenika
na rješenje kojim je drugi
organ,određen Statutom JZU odlučio o
pravu ,obavezi i odgovornosti
zaposlenika iz radnog odnosa JZU,
podnošenje osnivaču jedanput godišnje
izvještaja o poslovanju JZU,
obavljanje i drugih poslova u skladu sa
zakonom i Statutom JZU.

Upravni odbor ima tri člana i čine ga predstavnici:
- osnivača jedan član
- stručnih radnika JZU- jedan član
- Ministarstvo zdravstva TK- jedan član.

Mandat predsjednika i članova upravnog odbora
traje četiri godine i mogu biti ponovo imenovani.

Predsjednika i članove Upravnog odbora
JZU,imenuje i razrješava Općinsko vijeće na
prijedlog Općinskog načelnika, uz ravnopravnu
zastupljenost oba spola, a na način i u skladu sa
zakonom i propisima o ministarskim, vladinim i
drugim imenovanjima u F BiH.

Način izbora i opoziva predsjednika i članova
Upravnog odbora JZU vrši se u skladu sa kriterijima
za imenovanje u Upravni odbor JZU koje utvrđuje
Općinsko vijeće na prijedlog Općinskog načelnika.

(Direktor )

Organ rukovođenja u JZU je direktor koji
organizuje i vodi poslovanje, predstavlja i zastupa
JZU, i odgovoran je za zakonitost rada JZU.

Direktor JZU, imenuje se na osnovu javnog
konkursa u skladu sa Zakonom.

Direktora JZU imenuje i razrješava Upravni
odbor, uz predhodnu saglasnost Općinskog
načelnika, na način i u skladu sa Zakonom i Statutom
JZU.

Za direktora JZU imenuje se lice koje ima
završen medicinski ili farmaceutski fakultet,
najmanje pet (5) godina radnog iskustva u struci,
odgovarajuću specijalizaciju iz djelatnosti JZU, te
koji ispunjava i druge uslove propisane Federalnim
zakonom i Statutom JZU.

Za direktora JZU imenuje se lice koje pored
navedenih uslova ima znanje o zdravstvenom
menadžmentu, na način i pod uvjetima propisanim
Federalnim zakonom.

Direktor učestvuje u radu Upravnog odbora
bez prava odlučivanja.

Mandat direktora JZU traje četiri godine.
Po isteku mandata isto lice može, na osnovu

javnog konkursa ponovo biti imenovano za direktora
JZU , ali najviše za još jedan mandatni period.

Ukoliko direktor JZU nije imenovan u
skladu sa Zakonom, u roku od 60 dana od dana isteka
konkursnog roka, kao i drugim slučajevima prestanka
mandata direktora, odluku o postavljanju vršioca
dužnosti direktora donosi Upravni odbor JZU, a
najduže do šest mjeseci u skladu sa Federalnim
zakonom i Statutom JZU .

Direktor može biti razriješen i prije isteka
mandata na koji je imenovan u skladu sa Federalnim
zakonom i Statutom JZU.

(Stručno vijeće)

Stručno vijeće JZU je savjetodavni organ
direktora JZU.

Članove stručnog vijeća na prijedlog šefova
organizacionih jedinica, uz ravnopravnu
zastupljenost oba spola imenuje direktor.

V-ORGAN UPRAVLJANJA, ORGAN
RUKOVOĐENJA I STRUČNA TIJELA JZU

Član 15.
Član 16.

Član 17.
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Član 7.

Član 8.

Član.9.

Član 10.

Član 11.

Član 12.

Član 13.

Član 14

(Statut JZU )

Statut je osnovni opći akt JZU koji donosi
Upravni odbor uz obaveznu saglasnost Osnivača.
Statutom se uređuju osnovna pitanja vezana za rad i
to:
1) Naziv i sjedište Osnivača,
2) Naziv i sjedište JZU ,
3) Djelatnost JZU ,
4) Izvor i način osiguranju sredstava za rad JZU ,
5) Način raspolaganja viškom prihoda nad

rashodima i način na koji se pokriva višak
rashoda nad prihodima JZU,

6) Prava i obaveze Osnivača u pogledu obavljanja
djelatnosti za koje je JZU osnovana,

7) Međusobna prava i obaveze JZU i Osnivača,
8) Imenovanje direktora i organa upravljanja JZU ,
9) Stručna tijela i mandat članova stručnih tijela

JZU, način,izbora i finansiranja,
10) Druga pitanja od značaja za rad JZU

(Statusne promjene i promjena djelatnosti)

JZU ne može vršiti statusne promjene
(promjena naziva, sjedišta i druge promjene utvrđene
zakonom) bez saglasnosti Osnivača.
Promjenu ili proširenje djelatnosti JZU ne može
izvršiti bez saglasnosti Ministarstva zdravstva TK
kantona ( u daljem tekstu: Ministar ) koja se daje u
formi rješenja, a na način i po postupku propisanim
Federalnim zakonom.

(Prava i obaveze JZU )

Danom stupanja na snagu ove Odluke JZU
zadržava pravo na korištenje objekata i opreme, kao i
zaposlenike, odnosno sva prava i obaveze.

Objekti i oprema iz stava 1. ovog člana su
svojina JZU.

Osnovni kapital JZU iznosi 5.706.854,00
KM i čini 100% udjel osnivača. Procijenjena
građevinska vrijednost zemljišta za 51819 m2 je
2.648.780,00 KM.

(Sredstva rada )

Sredstva za rad i razvoj JZU ostvaruje:
Ugovorom sa Zavodom zdravstvenog
osiguranja Tuzlanskog kantona,
Ugovorom sa zavodom zdravstvenog
osiguranja i reosiguranja F BiH,
Ugovorom sa Ministarstvom zdravstva

Tuzlanskog kantona.
Ugovorom na osnovu proširenog i
dobrovoljnog zdravstvenog osiguranja,
Iz sredstava Osnivača koja se prvenstveno
obezbjeđuju za unapređenje rada JZU i
kvaliteta zdravstvenih usluga čiji nivo
Općinsko vijeće prati i koordinira kroz
Zdravstveni savjet koji imenuje Općinsko
vijeće,
Iz sredstava budžeta federacije, kantona
,odnosno općine ,
Iz učešća korisnika zdravstvene zaštite u
pokriću dijela ili ukupnih troškova
zdravstvene zaštite,
Slobodnom prodajom usluga na tržištu,
Iz drugih izvora na način i pod uvjetima
određenim zakonom i Statutom JZU.

(Prihodi i rashodi)

Način raspolaganja viškom prihoda nad
rashodima kao i način na koji se pokriva višak
rashoda nad prihodima regulisan je Zakonom o
zdravstvenoj zaštiti, Zakonom o ustanovama i
Statutom JZU.

(Odgovornost za obaveze)

JZU odgovara za svoje obaveze sredstvima
kojim raspolaže. Osnivač JZU je supsidijarno
odgovoran za obaveze JZU.

(Odgovornost i obaveze prema Osnivaču)

JZU je odgovorna Osnivaču za rezultate
svog rada i djelovanja u svim oblastima za koje je
nadležan .

Obaveze JZU prema Osnivaču su:
da pribavi saglasnost Osnivača kod svih
statusnih promjena JZU,
da pribavi saglasnost Osnivača kod
donošenja Statuta i izmjena i dopuna
Statuta JZU,
da najmanje jednom godišnje podnosi
Osnivaču izvještaj o radu i finansijskom
poslovanju JZU, kao i izvještaj o radu
Upravnog odbora
druge obaveze utvrđene zakonom.

.
(Zakup)

JZU može dio svojih zdravstvenih i
nezdravstvenih kapaciteta (prostor i opremu) dati u
zakup, ukoliko to ne remeti obavljanje djelatnosti
JZU.

IV PRAVA, OBAVEZE I ODGOVORNOSTI JZU

Upravni odbor na početku svake kalendarske
godine odlukom utvrđuje višak zdravstvenog i
nezdravstvenog prostora, uz predhodno pribavljeno
mišljenje Ministra zdravstva TK.
Nakon pribavljenog potrebnog mišljenja Ministra i
odluke Upravnog odbora JZU raspisuje javni oglas
za prikupljanje ponuda za davanje u zakup jedinica
zakupa u skladu sa federalnim zakonom.

(Upravni odbor)

Djelokrug Upravnog odbora je:
donošenje Statuta i izmjena i dopuna
Statuta JZU ,
imenovanje i razrješenje direktora
odnosno v.d. direktora JZU,
utvrđivanje planova rada i razvoja
JZU,
utvrđivanje godišnjeg programa JZU
donošenje finansijskog plana i
usvajanje godišnjeg obračuna JZU,
donošenje općih akata u skladu sa
zakonom i Statutom JZU,
odlučivanje o svim pitanjima
obavljanja djelatnosti radi kojih je JZU
osnovan, ako zakonom nije određeno
da o određenim pitanjima odlučuje
drugi organ JZU ,
usmjeravanje ,kontrolisanje i
ocjenjivanje rada direktora JZU,
rješavanje svih pitanja odnosa sa
Osnivačem,
odlučivanje o korištenju sredstava
preko iznosa utvrđenog Statutom JZU,
odgovaranje Osnivaču za rezultate rada
JZU,
odlučivanje o prigovoru zaposlenika
na rješenje kojim je drugi
organ,određen Statutom JZU odlučio o
pravu ,obavezi i odgovornosti
zaposlenika iz radnog odnosa JZU,
podnošenje osnivaču jedanput godišnje
izvještaja o poslovanju JZU,
obavljanje i drugih poslova u skladu sa
zakonom i Statutom JZU.

Upravni odbor ima tri člana i čine ga predstavnici:
- osnivača jedan član
- stručnih radnika JZU- jedan član
- Ministarstvo zdravstva TK- jedan član.

Mandat predsjednika i članova upravnog odbora
traje četiri godine i mogu biti ponovo imenovani.

Predsjednika i članove Upravnog odbora
JZU,imenuje i razrješava Općinsko vijeće na
prijedlog Općinskog načelnika, uz ravnopravnu
zastupljenost oba spola, a na način i u skladu sa
zakonom i propisima o ministarskim, vladinim i
drugim imenovanjima u F BiH.

Način izbora i opoziva predsjednika i članova
Upravnog odbora JZU vrši se u skladu sa kriterijima
za imenovanje u Upravni odbor JZU koje utvrđuje
Općinsko vijeće na prijedlog Općinskog načelnika.

(Direktor )

Organ rukovođenja u JZU je direktor koji
organizuje i vodi poslovanje, predstavlja i zastupa
JZU, i odgovoran je za zakonitost rada JZU.

Direktor JZU, imenuje se na osnovu javnog
konkursa u skladu sa Zakonom.

Direktora JZU imenuje i razrješava Upravni
odbor, uz predhodnu saglasnost Općinskog
načelnika, na način i u skladu sa Zakonom i Statutom
JZU.

Za direktora JZU imenuje se lice koje ima
završen medicinski ili farmaceutski fakultet,
najmanje pet (5) godina radnog iskustva u struci,
odgovarajuću specijalizaciju iz djelatnosti JZU, te
koji ispunjava i druge uslove propisane Federalnim
zakonom i Statutom JZU.

Za direktora JZU imenuje se lice koje pored
navedenih uslova ima znanje o zdravstvenom
menadžmentu, na način i pod uvjetima propisanim
Federalnim zakonom.

Direktor učestvuje u radu Upravnog odbora
bez prava odlučivanja.

Mandat direktora JZU traje četiri godine.
Po isteku mandata isto lice može, na osnovu

javnog konkursa ponovo biti imenovano za direktora
JZU , ali najviše za još jedan mandatni period.

Ukoliko direktor JZU nije imenovan u
skladu sa Zakonom, u roku od 60 dana od dana isteka
konkursnog roka, kao i drugim slučajevima prestanka
mandata direktora, odluku o postavljanju vršioca
dužnosti direktora donosi Upravni odbor JZU, a
najduže do šest mjeseci u skladu sa Federalnim
zakonom i Statutom JZU .

Direktor može biti razriješen i prije isteka
mandata na koji je imenovan u skladu sa Federalnim
zakonom i Statutom JZU.

(Stručno vijeće)

Stručno vijeće JZU je savjetodavni organ
direktora JZU.

Članove stručnog vijeća na prijedlog šefova
organizacionih jedinica, uz ravnopravnu
zastupljenost oba spola imenuje direktor.

V-ORGAN UPRAVLJANJA, ORGAN
RUKOVOĐENJA I STRUČNA TIJELA JZU

Član 15.
Član 16.

Član 17.
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Način rada i odlučivanja Stručnog vijeća uređuje
se Poslovnikom o radu Stručnog vijeća, na koji
saglasnost daje direktor JZU, a nadležnost Stručnog
vijeća je utvrđena odredbama Federalnog zakona.

(Etički komitet)

Etički komitet JZU je organ koji osigurava
obavljanje djelatnosti JZU na načelima etike i
medicinske deontologije.

Etički komitet imenuje Upravni odbor, a
sačinjava ga devet članova uz ravnopravnu
zastupljenost oba spola.

Imenovanje, mandat, način izbora i
finansiranje Etičkog komiteta uređuje se Statutom
JZU u skladu sa odredbama Federalnog zakona.

Nadležnost Etičkog komiteta JZU propisana
je Federalnim zakonom.

Etički komitet JZU donosi Poslovnik o svom
radu.

JZU može sa drugim zdravstvenim
ustanovama imenovati zajednički Etički komitet.

(Komisija za lijekove)

Komisija za lijekove JZU je organ koji
osigurava provođenje svih aktivnosti vezanih za
primjenu lijekova i medicinskih sredstava u JZU.

Komisiju iz stava 1.ovog člana imenuje
Upravni odbor JZU i čine ga najmanje pet članova
koji se imenuju iz reda specijalista uz ravnopravnu
zastupljenost oba spola.

Način rada i odlučivanje Komisije za
lijekove uređuje se Poslovnikom o radu Komisije, a
nadležnost iste utvrđena je Federalnim zakonom.

JZU može sa drugim zdravstvenim
ustanovama imenovati zajedničku Komisiju za
lijekove.

( Komisija za poboljšanje kvaliteta i sigurnosti
zdravstvenih usluga)

Komisija za poboljšanje kvaliteta i sigurnosti
zdravstvenih usluga je stručno tijelo JZU koje
obavlja poslove i zadatke u pogledu uspostave
sistema poboljšanja kvaliteta i sigurnosti
zdravstvenih usluga u JZU, kao i druge poslove
utvrđene propisima o sistemu poboljšanja kvaliteta,
sigurnosti i akreditaciju u zdravstvu .

Komisija iz stava 1.ovog člana održavat će
ravnopravnu zastupljenost oba spola.

(Komisija za prigovore)

Komisija za prigovore pacijenata u JZU
formira se radi osiguranja primjene i praćenja

poštivanja prava pacijenata.
Prilikom formiranja komisije iz stava 1.

Ovog člana poštivat će se princip ravnopravne
zastupljenosti oba spola.

Članove komisije imenuje direktor JZU.
Mandat članova Komisije traje četiri godine.
JZU može sa drugim zdravstvenim

ustanovama imenovati zajedničku komisiju.

(Komisija za dopunski rad)

Komisiju za dopunski rad formira direktor
JZU i ista broji najmanje pet članova koju čine
zdravstveni radnici sa završenim medicinskim
fakultetom (specijalisti koji imaju najmanje 10
godina radnog staža, kao i diplomirani pravnik).

Prilikom formiranja Komisije poštivat će se
princip održavanja ravnopravne zastupljenosti oba
spola.Mandat članova Komisije traje četiri godine.

(Zdravstveni savjet)

Na nivou općine osniva se zdravstveni savjet.
Prilikom osnivanja savjeta iz stava 1.ovog

člana poštovat će se princip održavanja ravnopravne
zastupljenosti oba spola. Zdravstveni savjet imenuje
Općinski načelnik na osnovu javnog poziva i to iz
redova pacijenata, mladih, jedinice lokalne
samouprave, komora iz oblasti zdravstva, stručnih
udruženja, udruženja za zaštitu prava pacijenata,
sindikata, zdravstvenih ustanova, Crvenog
krsta/križa, te drugi predstavnici predviđeni Statutom
općine.

(Regulisanje nadležnosti organa i mogućnost
formiranja i drugih komisija i stručnih tijela)

Bliže odredbe o Stručnom vijeću, Etičkom
komitetu, Komisiji za lijekove, Komisiji za
poboljšanje kvaliteta i sigurnosti zdravstvenih
usluga, Komisiji za prigovore, Zdravstvenom
savjetu, a koje nisu regulisane ovom Odlukom uredit
će se Statutom JZU u skladu sa Federalnim zakonom.

Pored organa i komisija iz stava 1. ovog člana
u JZU se mogu formirati i druge komisije i stručni
organi koji su predviđeni drugim propisima, a što će
se utvrditi Statutom JZU.

(Prava zaposlenika)

Zaposlenici JZU ostvaruju svoja prava u
skladu sa zakonom, Statutom JZU i Kolektivnim
ugovorom o pravima i obavezama poslodavca i
zaposlenika u oblasti zdravstva.

Član 18.

Član19.

Član 20.

Član 21.

Član 22.

Član 23.

Član 24.

Član 25.

Član 26.
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Član 27.

Član 28.

Član 29

BOSNA I HERCEGOVINA
FEDERACIJA BOSNE I HERCEGOVINE

TUZLANSKI KANTON
OPĆINA GRADAČAC

- Općinsko vijeće -

O D L U K U
O PRODUŽENJU KORIŠTENJA OBJEKTA

AUTOBUSKE STANICE

Član 1.

Član 2.

(Društvena briga za zdravlje na nivou općine)

Društvena briga za zdravlje na nivou općine
obuhvata ocjenjivanje rada zdravstvenih ustanova i
kvaliteta zdravstvenih usluga, kao i osiguranje
finansijskih sredstava za unapređenje rada JZU i
kvaliteta zdravstvenih usluga u skladu sa potrebama
stanovništva i mogućnostima jedinice lokalne
samouprave.

Društvena briga iz stava 1. ovog člana
ostvaruje se na način da Općina osniva zdravstveni
savjet na nivou Općine koji planira i evaluira
provođenje zdravstvene zaštite na području općine
Gradačac, daje mišljenje na planove i programe
zdravstvene zaštite na području općine, predlaže
mjere za poboljšanje dostupnosti i kvaliteta
zdravstvene zaštite, prati povrede prava pacijenata i
preduzima mjere za unapređenje tih prava na
području općine Gradačac, te obavlja i druge poslove
i zadatke u skladu sa propisima o pravima,
obavezama i odgovornostima pacijenata.

(Obaveza donošenja Statuta)

Upravni odbor je obavezan da najdalje u roku
od 90 dana od dana stupanja na snagu ove Odluke
donese Statut JZU koji će biti usklađen sa ovom
odlukom.

(Upis u sudski registar)

Stupanjem na snagu ove odluke JZU je
obavezna izvršiti promjene upisa u sudski registar
kod nadležnog suda Tuzla, ako je izmijenjen neki od
obaveznih elemenata sudske registracije u skladu sa
zakonom i ovom odlukom.

.
(Objavljivanje i stupanje na snagu)

Ova Odluka stupa na snagu osmog dana od
dana objavljivanja u „Službenom glasniku“ općine
Gradačac.

Stupanjem na snagu ove odluke prestaje da
važi Odluka o osnivanju Javne zdravstvene ustanove
Centar za fizikalnu medicinu rehabilitaciju i banjsko
liječenje „Ilidža“ Gradačac broj:01-106/94 od 9.
05.1994.g.

Na osnovu člana 13. stav 2. alineja 5. Zakona
o principima lokalne samouprave u F BiH (“Službene
novine FBiH”, broj 49/06 i 51/09) i čl. 24. stav 1.
tačka 7. Statuta općine Gradačac («Sl.glasnik općine
Gradačac», broj 4/08 i 5/12), Općinsko vijeće općine
G r a d a č a c n a s j e d n i c i o d r ž a n o j d a n a
26.12.2014.godine d o n o s i

Ugovor o zakupu autobuske stanice u Gradačcu kao
dobra u općoj upotrebi, koji je zaključen između
općine Gradačac kao zakupodavca i doo Bukal-
Trans» Gradačac koga zastupa direktor Omerović
Mujo na period od 10 godina, ističe sa danom
31.12.2014.god.

Općina Gradačac je saglasna da se doo «Bukal-
Trans» Gradačac produži korištenje objekta
autobuske stanice sa zemljištem i pratećim
sadržajima koji su u funkciji objekta, a koja je
izgrađena na zemljištu označenom kao:
-1257/1 Autobuska stanica kuća i zgrada 312 m2,
izuzev restorana površine 122.51 m2,
i ostalo neplodno zemljište površine 6857 m2
upisana u el.zk.ul.br. 910 k.o. Gradačac I,
na period od tri mjeseca, tj. do okončanja postupka
dodjele objekta na korištenje, a najkasnije do
31.03.2015. bez naknade.

Prava i obaveze u vezi produženja ugovora o
korištenju objekata autobuske stanice, na period od
3 mjeseca, biće regulisani posebnim ugovorom, koji
će sa doo «Bukal-Trans» Gradačac u ime općine
zaključiti općinski načelnik.
Po prestanku ugovornog odnosa, zakupoprimac je
dužan predati objekat autobuske stanice sa
zemljištem i pratećim sadržajima koji su u funkciji
objekta, sa svim ulaganjima koja je izvršio,
ispražnjen od lica i stvari.

Broj:01-05-420/14 PREDSJEDAVAJUĆI
Datum:26.12.214.godine OPĆINSKOG VIJEĆA
G r a d a č a c Šakić Enir, prof., s.r.

9.
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Način rada i odlučivanja Stručnog vijeća uređuje
se Poslovnikom o radu Stručnog vijeća, na koji
saglasnost daje direktor JZU, a nadležnost Stručnog
vijeća je utvrđena odredbama Federalnog zakona.

(Etički komitet)

Etički komitet JZU je organ koji osigurava
obavljanje djelatnosti JZU na načelima etike i
medicinske deontologije.

Etički komitet imenuje Upravni odbor, a
sačinjava ga devet članova uz ravnopravnu
zastupljenost oba spola.

Imenovanje, mandat, način izbora i
finansiranje Etičkog komiteta uređuje se Statutom
JZU u skladu sa odredbama Federalnog zakona.

Nadležnost Etičkog komiteta JZU propisana
je Federalnim zakonom.

Etički komitet JZU donosi Poslovnik o svom
radu.

JZU može sa drugim zdravstvenim
ustanovama imenovati zajednički Etički komitet.

(Komisija za lijekove)

Komisija za lijekove JZU je organ koji
osigurava provođenje svih aktivnosti vezanih za
primjenu lijekova i medicinskih sredstava u JZU.

Komisiju iz stava 1.ovog člana imenuje
Upravni odbor JZU i čine ga najmanje pet članova
koji se imenuju iz reda specijalista uz ravnopravnu
zastupljenost oba spola.

Način rada i odlučivanje Komisije za
lijekove uređuje se Poslovnikom o radu Komisije, a
nadležnost iste utvrđena je Federalnim zakonom.

JZU može sa drugim zdravstvenim
ustanovama imenovati zajedničku Komisiju za
lijekove.

( Komisija za poboljšanje kvaliteta i sigurnosti
zdravstvenih usluga)

Komisija za poboljšanje kvaliteta i sigurnosti
zdravstvenih usluga je stručno tijelo JZU koje
obavlja poslove i zadatke u pogledu uspostave
sistema poboljšanja kvaliteta i sigurnosti
zdravstvenih usluga u JZU, kao i druge poslove
utvrđene propisima o sistemu poboljšanja kvaliteta,
sigurnosti i akreditaciju u zdravstvu .

Komisija iz stava 1.ovog člana održavat će
ravnopravnu zastupljenost oba spola.

(Komisija za prigovore)

Komisija za prigovore pacijenata u JZU
formira se radi osiguranja primjene i praćenja

poštivanja prava pacijenata.
Prilikom formiranja komisije iz stava 1.

Ovog člana poštivat će se princip ravnopravne
zastupljenosti oba spola.

Članove komisije imenuje direktor JZU.
Mandat članova Komisije traje četiri godine.
JZU može sa drugim zdravstvenim

ustanovama imenovati zajedničku komisiju.

(Komisija za dopunski rad)

Komisiju za dopunski rad formira direktor
JZU i ista broji najmanje pet članova koju čine
zdravstveni radnici sa završenim medicinskim
fakultetom (specijalisti koji imaju najmanje 10
godina radnog staža, kao i diplomirani pravnik).

Prilikom formiranja Komisije poštivat će se
princip održavanja ravnopravne zastupljenosti oba
spola.Mandat članova Komisije traje četiri godine.

(Zdravstveni savjet)

Na nivou općine osniva se zdravstveni savjet.
Prilikom osnivanja savjeta iz stava 1.ovog

člana poštovat će se princip održavanja ravnopravne
zastupljenosti oba spola. Zdravstveni savjet imenuje
Općinski načelnik na osnovu javnog poziva i to iz
redova pacijenata, mladih, jedinice lokalne
samouprave, komora iz oblasti zdravstva, stručnih
udruženja, udruženja za zaštitu prava pacijenata,
sindikata, zdravstvenih ustanova, Crvenog
krsta/križa, te drugi predstavnici predviđeni Statutom
općine.

(Regulisanje nadležnosti organa i mogućnost
formiranja i drugih komisija i stručnih tijela)

Bliže odredbe o Stručnom vijeću, Etičkom
komitetu, Komisiji za lijekove, Komisiji za
poboljšanje kvaliteta i sigurnosti zdravstvenih
usluga, Komisiji za prigovore, Zdravstvenom
savjetu, a koje nisu regulisane ovom Odlukom uredit
će se Statutom JZU u skladu sa Federalnim zakonom.

Pored organa i komisija iz stava 1. ovog člana
u JZU se mogu formirati i druge komisije i stručni
organi koji su predviđeni drugim propisima, a što će
se utvrditi Statutom JZU.

(Prava zaposlenika)

Zaposlenici JZU ostvaruju svoja prava u
skladu sa zakonom, Statutom JZU i Kolektivnim
ugovorom o pravima i obavezama poslodavca i
zaposlenika u oblasti zdravstva.

Član 18.

Član19.

Član 20.

Član 21.

Član 22.

Član 23.

Član 24.

Član 25.

Član 26.
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Član 27.

Član 28.

Član 29

BOSNA I HERCEGOVINA
FEDERACIJA BOSNE I HERCEGOVINE

TUZLANSKI KANTON
OPĆINA GRADAČAC

- Općinsko vijeće -

O D L U K U
O PRODUŽENJU KORIŠTENJA OBJEKTA

AUTOBUSKE STANICE

Član 1.

Član 2.

(Društvena briga za zdravlje na nivou općine)

Društvena briga za zdravlje na nivou općine
obuhvata ocjenjivanje rada zdravstvenih ustanova i
kvaliteta zdravstvenih usluga, kao i osiguranje
finansijskih sredstava za unapređenje rada JZU i
kvaliteta zdravstvenih usluga u skladu sa potrebama
stanovništva i mogućnostima jedinice lokalne
samouprave.

Društvena briga iz stava 1. ovog člana
ostvaruje se na način da Općina osniva zdravstveni
savjet na nivou Općine koji planira i evaluira
provođenje zdravstvene zaštite na području općine
Gradačac, daje mišljenje na planove i programe
zdravstvene zaštite na području općine, predlaže
mjere za poboljšanje dostupnosti i kvaliteta
zdravstvene zaštite, prati povrede prava pacijenata i
preduzima mjere za unapređenje tih prava na
području općine Gradačac, te obavlja i druge poslove
i zadatke u skladu sa propisima o pravima,
obavezama i odgovornostima pacijenata.

(Obaveza donošenja Statuta)

Upravni odbor je obavezan da najdalje u roku
od 90 dana od dana stupanja na snagu ove Odluke
donese Statut JZU koji će biti usklađen sa ovom
odlukom.

(Upis u sudski registar)

Stupanjem na snagu ove odluke JZU je
obavezna izvršiti promjene upisa u sudski registar
kod nadležnog suda Tuzla, ako je izmijenjen neki od
obaveznih elemenata sudske registracije u skladu sa
zakonom i ovom odlukom.

.
(Objavljivanje i stupanje na snagu)

Ova Odluka stupa na snagu osmog dana od
dana objavljivanja u „Službenom glasniku“ općine
Gradačac.

Stupanjem na snagu ove odluke prestaje da
važi Odluka o osnivanju Javne zdravstvene ustanove
Centar za fizikalnu medicinu rehabilitaciju i banjsko
liječenje „Ilidža“ Gradačac broj:01-106/94 od 9.
05.1994.g.

Na osnovu člana 13. stav 2. alineja 5. Zakona
o principima lokalne samouprave u F BiH (“Službene
novine FBiH”, broj 49/06 i 51/09) i čl. 24. stav 1.
tačka 7. Statuta općine Gradačac («Sl.glasnik općine
Gradačac», broj 4/08 i 5/12), Općinsko vijeće općine
G r a d a č a c n a s j e d n i c i o d r ž a n o j d a n a
26.12.2014.godine d o n o s i

Ugovor o zakupu autobuske stanice u Gradačcu kao
dobra u općoj upotrebi, koji je zaključen između
općine Gradačac kao zakupodavca i doo Bukal-
Trans» Gradačac koga zastupa direktor Omerović
Mujo na period od 10 godina, ističe sa danom
31.12.2014.god.

Općina Gradačac je saglasna da se doo «Bukal-
Trans» Gradačac produži korištenje objekta
autobuske stanice sa zemljištem i pratećim
sadržajima koji su u funkciji objekta, a koja je
izgrađena na zemljištu označenom kao:
-1257/1 Autobuska stanica kuća i zgrada 312 m2,
izuzev restorana površine 122.51 m2,
i ostalo neplodno zemljište površine 6857 m2
upisana u el.zk.ul.br. 910 k.o. Gradačac I,
na period od tri mjeseca, tj. do okončanja postupka
dodjele objekta na korištenje, a najkasnije do
31.03.2015. bez naknade.

Prava i obaveze u vezi produženja ugovora o
korištenju objekata autobuske stanice, na period od
3 mjeseca, biće regulisani posebnim ugovorom, koji
će sa doo «Bukal-Trans» Gradačac u ime općine
zaključiti općinski načelnik.
Po prestanku ugovornog odnosa, zakupoprimac je
dužan predati objekat autobuske stanice sa
zemljištem i pratećim sadržajima koji su u funkciji
objekta, sa svim ulaganjima koja je izvršio,
ispražnjen od lica i stvari.

Broj:01-05-420/14 PREDSJEDAVAJUĆI
Datum:26.12.214.godine OPĆINSKOG VIJEĆA
G r a d a č a c Šakić Enir, prof., s.r.
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